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Spojit svět nevidomých (kterým říkáme zrakově postižení) a nás ostatních, vidoucích (zrakem postižených) prostřednictvím autorské knihy, jež nabídne haptický i vizuální čtenářský prožitek, vnímám jako krásnou myšlenku. Už tento původní záměr považuju za vysokou hodnotu práce, kterou své bakalářské studium Alžběta Surá završuje.

Zásadní roli v celé knize hrají abstraktní hmatové ilustrace, které také vznikaly jako první. Ačkoli se jedná o kompozice tvořené z převážně jednoduchých tvarů a omezené barevnosti, ve výsledku dostáváme pestrý vizuální i hmatový zážitek. To je dáno především díky použití nejrůznějších materiálů (18 druhů) – a samozřejmě také díky vynalézavosti autorky. Měl jsem možnost vidět, jak ilustrace postupně vznikají, kolik ověřovacích modelů bylo potřeba pro nalezení konečné podoby, kolik návrhů nebylo vůbec zrealizováno.

Druhým podstatným prvkem knihy jsou krátké texty. Autorka měla nejdříve snahu napsat vlastní, autorské, ale s několika pokusy nebyla příliš spokojená. Jako velmi vhodné řešení se ukázalo vypůjčit si básně ve stylu haiku od starých japonských mistrů. Svým charakterem skvěle doplňují ilustrace – nic nevysvětlují, jen volně asociují, nabízí pocity a tím komunikují s ilustracemi. Také jejich podání na kontrastním barevném papíře ve „zdvojené“ sazbě (tištěné písmo se prolíná s Braillovým) působí v kombinaci s plastickými ilustracemi výborně. 

Od začátku úvah nad projektem Alžběta věděla, že problematickým bodem celé knihy bude její vazba. Díky tomu, že si v dostatečném předstihu vyzkoušela nejrůznější způsoby vázání listů do knih, byla na tento problém dobře připravena. Ačkoli výsledná vazba zůstává i nadále zranitelným místem, nepřeváží to celkový dojem z knihy. Abstraktní hmatové ilustrace a krátké básně haiku se spojují v promyšlený, vysoce estetický a působivý celek.

Alžběta je praktická, systematická – a zároveň učenlivá, otevřená naslouchat a přijímat různé impulsy a podněty. Hned na začátku práce na projektu si vytvořila časovou osu a rozplánovala všechny činnosti. Plán a stanovený systém jí pomáhá postupovat vpřed a řešit problémy efektivně – což je zajímavé vzhledem k jejímu výtvarnému projevu, který působí spíše intuitivně.
O tom, že nenechala nic náhodě svědčí i to, jak důsledně si zjišťovala mnohé informace ohledně nevidomých, jak byla v intenzivním kontaktu se zlínským Tyflocentrem a všechny podstatné záležitosti konzultovala a ověřovala přímo s nevidomými.

Nebojí se zkoušení slepých cest, je ochotná podstupovat usilovný proces hledání. Je schopná sebekritického zhodnocení (neúnavné vylepšování ilustrací, nepovedené vlastní texty raději vymění za básně haiku). Spojuje v sobě racionální myšlení designéra, který si musí umět pojmenovat (a vyřesit) problém, forma její práce ale působí na naše emoce, smysly, jsou v nejlepším slova smyslu ženské. V kombinaci s velkou pílí, zapálením pro věc je schopná dosahovat vynikajících výsledků. Konzultace pro mne byly v případě Alžběty velkou radostí.

Kniha podle mne splňuje své poslání a původní záměr autorky: vybízí nás k tomu, abychom se zastavili a skrze nezvyklý prožitek obrátili alespoň na chvíli svou pozornost plně k věcem, jež jsou pro nás nejdůležitější, nejcennější. Za vidomé čtenáře věřím, že kniha inspiruje k zavření očí, abychom se ve tmě dotkli věcí, na které si často neuděláme čas. Navrhuju proto udělit práci Alžběty Suré nejvyšší hodnocení.

Návrh klasifikace:
A – výborně

V Uherském Hradišti, 
14. 6. 2013
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* nehodící se škrtněte
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